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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 3ης ∆εκεµβρίου 2001

για το ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες 2003

(2001/903/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 13,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών (4),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η προώθηση της απασχόλησης και της κοινωνικής προστα-
σίας υψηλού επιπέδου καθώς και η βελτίωση του βιοτικού
επιπέδου και της ποιότητας ζωής των πληθυσµών των
κρατών µελών είναι στόχοι της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

(2) Ο κοινοτικός χάρτης των θεµελιωδών κοινωνικών δικαιω-
µάτων των εργαζοµένων αναγνωρίζει την ανάγκη να λαµβά-
νονται τα κατάλληλα µέτρα για την κοινωνική και οικονο-
µική ένταξη των ατόµων µε εδικές ανάγκες.

(3) Το ψήφισµα του Συµβουλίου και των υπουργών παιδείας
που συνήλθαν στα πλαίσια του Συµβουλίου, της 31ης
Μαΐου 1990, σχετικά µε την ένταξη των µειονεκτούντων
παιδιών και νέων στα κανονικά εκπαιδευτικά συστήµατα
τονίζει ότι «τα κράτη µέλη συµφώνησαν να εντείνουν όπου
απαιτείται τις προσπάθειές τους για την ένταξη ή την ενθάρ-
ρυνση της ένταξης των µειονεκτούντων µαθητών και σπου-
δαστών στο κανονικό εκπαιδευτικό σύστηµα».

(4) Το ψήφισµα του Συµβουλίου και των εκπροσώπων των
κυβερνήσεων των κρατών µελών που συνήλθαν στο πλαίσιο
του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1996, σχετικά µε
την ισότητα των ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές ανά-

γκες (5) και το ψήφισµα του Συµβουλίου, της 17ης Ιουνίου
1999, σχετικά µε την παροχή ίσων ευκαιριών απασχόλησης
στα άτοµα µε ειδικές ανάγκες (6), επαναλαµβάνουν τα θεµε-
λιώδη δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες για ισό-
τιµη πρόσβαση στις δραστηριότητες της κοινωνικής και
οικονοµικής ζωής.

(5) Στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισα-
βόνας της 23ης και 24ης Μαρτίου 2000, απευθύνεται
έκκληση στα κράτη µέλη να µεριµνήσουν περισσότερο για
τον κοινωνικό αποκλεισµό στις πολιτικές τους για την απα-
σχόληση, την εκπαίδευση και την κατάρτιση, την υγεία και
τη στέγαση, και να καθορίσουν δράσεις προτεραιότητας για
συγκεκριµένες οµάδες-στόχους, όπως είναι τα άτοµα µε ειδι-
κές ανάγκες.

(6) Στην ευρωπαϊκή κοινωνική ατζέντα, που εγκρίθηκε από το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Νίκαιας στις 7, 8 και 9 ∆εκεµ-
βρίου 2000 (7), επισηµαίνεται ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση «θα
αναπτύξει, ιδίως επ’ ευκαιρία του ευρωπαϊκού έτους των
ατόµων µε ειδικές ανάγκες (2003), το σύνολο των δράσεων
που αποσκοπούν στην καλύτερη ένταξη των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες σε όλους τους τοµείς της κοινωνικής ζωής».

(7) Το έτος 2003 θα είναι η δέκατη επέτειος της θέσπισης από
τη γενική συνέλευση των Ηνωµένων Εθνών των κανόνων περί
ισότητας των ευκαιριών των ατόµων µε ειδικές ανάγκες,
χάρις στους οποίους σηµειώθηκε σηµαντική πρόοδος στη
σύµφωνη µε τις αρχές των δικαιωµάτων του ανθρώπου αντι-
µετώπιση της αναπηρίας.

(8) Η παρούσα απόφαση σέβεται τα θεµελιώδη δικαιώµατα και
τηρεί τις αρχές που αναγνωρίζονται ιδίως από τον χάρτη
θεµελιωδών δικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (8). Στό-
χος της παρούσας απόφασης είναι ειδικότερα η προώθηση
της εφαρµογής των αρχών περί απαγόρευσης των διακρί-
σεων και ένταξης των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.(1) ΕΕ C 240 της 28.8.2001, σ. 160.

(2) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 15.11.2001 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(3) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 17.10.2001 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(5) ΕΕ C 12 της 13.1.1997, σ. 1.
(6) ΕΕ C 186 της 2.7.1999, σ. 3.

(4) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 15.11.2001 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί
στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(7) ΕΕ C 157 της 30.5.2001, σ. 4.
(8) ΕΕ C 364 της 18.12.2000, σ. 1.
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(9) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή και η Επιτροπή των Περιφερειών καλούν την Κοι-
νότητα να ενισχύσει τη συµβολή της στις προσπάθειες των
κρατών µελών να προωθήσουν την ισότητα των ευκαιριών
υπέρ των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, µε στόχο την ενσω-
µάτωσή τους στην κοινωνία.

(10) Η Επιτροπή υιοθέτησε ανακοίνωση, στις 10 Μαΐου 2000, µε
τίτλο «Για µια Ευρώπη χωρίς φραγµούς για τα άτοµα µε
ειδικές ανάγκες» µε την οποία αναλαµβάνει να αναπτύξει και
να υποστηρίξει συνολική και ενοποιηµένη στρατηγική για να
αρθούν τα εµπόδια κοινωνικού, αρχιτεκτονικού και σχεδια-
στικού χαρακτήρα, που εµποδίζουν, άνευ λόγου, τα άτοµα
µε ειδικές ανάγκες να συµµετέχουν στην οικονοµική και
κοινωνική δραστηριότητα. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέ-
κρινε ίδιο ψήφισµα οµόφωνα.

(11) Το γενικό πλαίσιο για την ίση µεταχείριση στην απασχόληση
και την εργασία που προβλέπεται από την οδηγία 2000/
78/ΕΚ (1) και το κοινοτικό πρόγραµµα δράσης για την κατα-
πολέµηση των διακρίσεων που αποβλέπει στην ενίσχυση και
τη συµπλήρωση των νοµοθετικών µέτρων που λαµβάνονται
σε επίπεδο Κοινότητας και κρατών µελών, το οποίο
θεσπίστηκε µε την απόφαση 2000/750/ΕΚ (2), έχουν στόχο
να αλλάξουν τις πρακτικές και τις στάσεις χάρη στην κινητο-
ποίηση των ενδιαφερόµενων παραγόντων και την ενθάρ-
ρυνση της ανταλλαγής πληροφοριών και ορθών πρακτικών.

(12) ∆εδοµένου ότι ο αποκλεισµός των ατόµων µε ειδικές ανά-
γκες από την αγορά εργασίας συνδέεται αναπόσπαστα µε τα
εµπόδια που αφορούν τη συµπεριφορά και µε την έλλειψη
ενηµέρωσης σχετικά µε τις αναπηρίες, πρέπει η κοινωνία να
κατανοήσει καλύτερα τα δικαιώµατα, τις ανάγκες και τις
δυνατότητες των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, και να παρά-
σχει κίνητρα ώστε οι διάφοροι εταίροι να ενώσουν τις προ-
σπάθειές τους για να δηµιουργήσουν και να προωθήσουν τη
ροή πληροφοριών και την ανταλλαγή ορθών πρακτικών.

(13) Η ευαισθητοποίηση βασίζεται κατά κύριο λόγο στην αποτε-
λεσµατική δράση σε κλίµακα κρατών µελών, η οποία πρέπει
να συµπληρώνεται µε συντονισµένες προσπάθειες σε ευρω-
παϊκό επίπεδο. Το ευρωπαϊκό έτος µπορεί να αποτελέσει τον
καταλύτη για να ευαισθητοποιηθεί το κοινό και να δοθεί
ώθηση στη δράση αυτή.

(14) Η συνοχή και η συµπληρωµατικότητα µε άλλες κοινοτικές
δράσεις είναι απαραίτητες, ιδίως όσον αφορά τους τοµείς
της καταπολέµησης των διακρίσεων και του κοινωνικού απο-
κλεισµού, καθώς και της προώθησης της εκπαίδευσης, της
κατάρτισης, των δικαιωµάτων του ανθρώπου και της ισότη-
τας των φύλων.

(15) Η κοινή δήλωση της 20ής Ιουλίου 2001 προβλέπει ότι η
αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή διατυπώνει γνώµη για
το εάν οι νέες προτάσεις που έχουν δηµοσιονοµικές επιπτώ-
σεις συµβιβάζονται µε το χρηµατοοικονοµικό πλαίσιο, χωρίς
να υπάρξει περιορισµός των υφιστάµενων πολιτικών.

(16) Η συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (συµφω-
νία ΕΟΧ) προβλέπει στενότερη συνεργασία στο κοινωνικό
επίπεδο µεταξύ, αφενός, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και
των κρατών µελών της, και, αφετέρου, των χωρών της ευρω-

παϊκής Ζώνης Ελεύθερων Συναλλαγών που συµµετέχουν
στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (ΕΖΕΣ/ΕΟΧ). Θα πρέπει
να προβλεφθεί η δυνατότητα συµµετοχής, αφενός, των
υποψηφίων χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης,
σύµφωνα µε τους όρους που έχουν καθορισθεί στις ευρω-
παϊκές συµφωνίες, στα πρόσθετα πρωτόκολλα και στις απο-
φάσεις των αντίστοιχων Συµβουλίων Σύνδεσης, και, αφετέ-
ρου, της Κύπρου, της Μάλτας και της Τουρκίας, βάσει
συµπληρωµατικών πιστώσεων, σύµφωνα µε τις λεπτοµέρειες
εφαρµογής που θα συµφωνηθούν µε αυτές τις χώρες.

(17) Ποσό χρηµατοδοτικής αναφοράς, κατά την έννοια του άρ-
θρου 34 της διοργανικής συµφωνίας, της 6ης Μαΐου 1999,
µεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου και
της Επιτροπής για τη δηµοσιονοµική πειθαρχία και τη βελ-
τίωση της διαδικασίας του προϋπολογισµού (3), παρεµβάλ-
λεται στην παρούσα απόφαση, χωρίς να θίγονται οι αρµο-
διότητες της αρµόδιας για προϋπολογισµό αρχής, οι οποίες
ορίζονται από τη συνθήκη.

(18) ∆εδοµένου ότι οι στόχοι της προβλεπόµενης δράσης, ήτοι η
ευαισθητοποίηση του κοινού σε ευρωπαϊκή κλίµακα όσον
αφορά τα δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, δεν
µπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα κράτη µέλη,
επειδή, µεταξύ άλλων, απαιτούνται πολυµερείς εταιρικές
σχέσεις, διακρατική ανταλλαγή πληροφοριών και διάδοση
ορθών πρακτικών σε κοινοτική κλίµακα και δύνανται,
συνεπώς, να επιτευχθούν καλλίτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η
Κοινότητα µπορεί να λάβει µέτρα, σύµφωνα µε την αρχή της
επικουρικότητας, η οποία διακηρύσσεται στο άρθρο 5 της
συνθήκης. Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, όπως
διατυπώνεται στο εν λόγω άρθρο, η παρούσα απόφαση δεν
υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη αυτών των
στόχων.

(19) Τα απαιτούµενα µέτρα για την εφαρµογή της παρούσας
απόφασης θα πρέπει να θεσπισθούν σύµφωνα µε την από-
φαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου, της 28ης Ιουνίου
1999, για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελε-
στικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (4),

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Καθορισµός του ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές
ανάγκες

Το έτος 2003 ανακηρύσσεται «Ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες».

Άρθρο 2

Στόχοι

Οι στόχοι του ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες
είναι:

α) η ευαισθητοποίηση όσον αφορά τα δικαιώµατα των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες για προστασία από τις διακρίσεις και πλήρη
άσκηση των δικαιωµάτων τους ισότιµα,

(1) ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 16. (3) ΕΕ C 172 της 18.6.1999, σ. 1.
(2) ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 23. (4) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
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β) η ενθάρρυνση του προβληµατισµού και της συζήτησης όσον
αφορά τα µέτρα που απαιτούνται για την προώθηση της ισότη-
τας των ευκαιριών για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες στην
Ευρώπη,

γ) η προώθηση της ανταλλαγής εµπειριών σχετικά µε την ορθή
πρακτική και τις αποτελεσµατικές στρατηγικές σε τοπικό,
εθνικό και ευρωπαϊκό επίπεδο,

δ) η ενίσχυση της συνεργασίας µεταξύ όλων των ενδιαφερόµενων
µερών, ιδίως των κυβερνήσεων, των κοινωνικών εταίρων, των
ΜΚΟ, των κοινωνικών υπηρεσιών, του ιδιωτικού τοµέα, των
ενδιαφεροµένων συλλόγων, των οµάδων εθελοντικής παροχής
υπηρεσιών, των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και των οικογενειών
τους,

ε) η βελτίωση της ενηµέρωσης σχετικά µε τις αναπηρίες και η
προώθηση της θετικής παρουσίασης των ατόµων µε ειδικές
ανάγκες,

στ) η ευαισθητοποίηση σχετικά µε την ετερογένεια των µορφών
αναπηρίας και των πολλαπλών µορφών αναπηρίας,

ζ) η ευαισθητοποίηση όσον αφορά τις πολλαπλές µορφές διά-
κρισης στις οποίες είναι εκτεθειµένα τα άτοµα µε ειδικές ανά-
γκες,

η) η απόδοση ιδιαίτερης προσοχής στην ευαισθητοποίηση όσον
αφορά το δικαίωµα των παιδιών και των νέων µε αναπηρίες να
έχουν ισότιµη εκπαίδευση ώστε να ευνοείται και να υποστηρίζε-
ται η πλήρης ένταξή τους στην κοινωνία και να προωθείται η
ανάπτυξη ευρωπαϊκής συνεργασίας όσων ασχολούνται επαγγελ-
µατικά µε την εκπαίδευση των παιδιών και νέων µε αναπηρίες
προκειµένου να βελτιωθεί η ενσωµάτωση των µαθητών και
σπουδαστών µε αναπηρίες στα κανονικά ή ειδικά ιδρύµατα,
καθώς στα εθνικά και ευρωπαϊκά προγράµµατα ανταλλαγών.

Άρθρο 3

Περιεχόµενο των µέτρων

1. Στα µέτρα που λαµβάνονται για την επίτευξη των στόχων του
άρθρου 2 µπορεί να περιλαµβάνεται η οργάνωση των ακόλουθων
δραστηριοτήτων ή η παροχή υποστήριξης στο πλαίσιό τους:

α) διοργάνωση συναντήσεων και εκδηλώσεων,

β) έναρξη εκστρατειών ενηµέρωσης και προώθησης σε όλα τα
κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

γ) συνεργασία µε τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης,

δ) διεξαγωγή ερευνών και σύνταξη εκθέσεων σε κοινοτική κλίµακα.

2. Τα µέτρα της παραγράφου 1 εκτίθενται λεπτοµερώς στο
παράρτηµα.

Άρθρο 4

Εφαρµογή σε κοινοτικό επίπεδο

Η Επιτροπή εξασφαλίζει την εφαρµογή των κοινοτικών δράσεων της
παρούσας απόφασης σύµφωνα µε το παράρτηµα.

Ανταλλάσσει τακτικά απόψεις µε τους εκπροσώπους των ατόµων µε
ειδικές ανάγκες σε κοινοτικό επίπεδο όσον αφορά το σχεδιασµό,
την εφαρµογή και την παρακολούθηση του ευρωπαϊκού έτους των

ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή γνωστο-
ποιεί τις χρήσιµες πληροφορίες στους εν λόγω εκπροσώπους. Η
Επιτροπή ανακοινώνει την γνώµη της στην επιτροπή που συνιστάται
βάσει του άρθρου 6 παράγραφος 1.

Άρθρο 5

Συνεργασία και εφαρµογή σε εθνικό επίπεδο

1. Κάθε κράτος µέλος έχει την ευθύνη για το συντονισµό και
την εφαρµογή σε εθνικό επίπεδο των µέτρων που προβλέπει η
παρούσα απόφαση, συµπεριλαµβανοµένης της επιλογής σχεδίων
σύµφωνα µε το τµήµα Β του παραρτήµατος.

Για τον σκοπό αυτό, κάθε κράτος µέλος συνιστά ή διορίζει εθνικό
οργανισµό συντονισµού ή ισότιµο φορέα, στον οποίο αναθέτει την
οργάνωση της συµµετοχής του εν λόγω κράτους µέλους, στο
ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες. Ο οργανισµός
αυτός µεριµνά ώστε να αντιπροσωπεύει ευρύ φάσµα οργανώσεων
που εκφράζονται εξ ονόµατος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες
καθώς και των άλλων παραγόντων του τοµέα.

2. Τα µέτρα τα οποία απαιτούνται για τον καθορισµό των συνο-
λικών επιδοτήσεων που χορηγούνται στα κράτη µέλη για την
υποστήριξη δράσεων σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο,
θεσπίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο
6 παράγραφος 2. Οι συνολικές επιδοτήσεις χορηγούνται µόνο σε
οργανισµούς δηµοσίου δικαίου ή σε οργανισµούς που ασκούν
καθήκοντα δηµόσιας υπηρεσίας µε εγγύηση των κρατών µελών.

3. Η διαδικασία για τη διάθεση των συνολικών επιδοτήσεων
αποτελεί αντικείµενο συµφωνίας µεταξύ της Επιτροπής και του
ενδιαφερόµενου κράτους µέλους.

Η διαδικασία προβλέπει συγκεκριµένα, σύµφωνα µε τον δηµοσιονο-
µικό κανονισµό που εφαρµόζεται στον γενικό προϋπολογισµό των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1):

α) τα µέτρα που θα εφαρµοστούν,

β) τα κριτήρια επιλογής των δικαιούχων,

γ) τους όρους και τα ποσοστά της ενίσχυσης,

δ) τις διατάξεις όσον αφορά την εποπτεία, την αξιολόγηση και την
εγγύηση του οικονοµικού ελέγχου της συνολικής επιδότησης.

Άρθρο 6

Επιτροπή

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή (ονοµαζόµενη στο
εξής επιτροπή).

2. Οσάκις γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρµό-
ζονται τα άρθρα 3 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό της κανονισµό.

Άρθρο 7

∆ηµοσιονοµικές διατάξεις

1. Τα µέτρα κοινοτικής εµβέλειας, όπως αυτά που περιγράφο-
νται στο τµήµα Α του παραρτήµατος, µπορούν να επιδοτηθούν σε
ποσοστό έως 80 % ή να οδηγήσουν σε σύναψη δηµόσιας σύµ-
βασης που χρηµατοδοτείται από τον γενικό προϋπολογισµό των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

(1) ΕΕ L 356 της 31.12.1997, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 762/2001 (ΕΕ L 111 της
20.4.2001, σ. 1).
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2. Τα µέτρα τοπικής, περιφερειακής ή εθνικής εµβέλειας που
έχουν ενδεχοµένως διακρατική διάσταση, όπως αυτά που περιγρά-
φονται στο τµήµα Β του παραρτήµατος, µπορούν να συγχρηµατο-
δοτηθούν από το γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων σε ποσοστό 50 % του συνολικού του κόστους κατ’ ανώ-
τατο όριο.

Άρθρο 8

∆ιαδικασία υποβολής και επιλογής των αιτήσεων

1. Οι αποφάσεις για τη χρηµατοδότηση και τη συγχρηµατο-
δότηση των µέτρων του άρθρου 7 παράγραφος 1, εκδίδονται
σύµφωνα µε την διαδικασία της συµβουλευτικής Επιτροπής του
άρθρου 6 παράγραφος 2. Η Επιτροπή µεριµνά για την ισόρροπη
κατανοµή των πόρων ανάµεσα στους διάφορους τοµείς δραστη-
ριοτήτων.

2. Οι αιτήσεις για τη χρηµατοδοτική συνδροµή βάσει των
µέτρων του άρθρου 7 παράγραφος 2, υποβάλλονται στα κράτη
µέλη. Με βάση τη γνώµη που εκφράζουν οι εθνικοί οργανισµοί
συντονισµού, τα κράτη µέλη επιλέγουν τους δικαιούχους και χορη-
γούν χρηµατοδοτική συνδροµή σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγρα-
φος 3.

Άρθρο 9

Συνοχή και συµπληρωµατικότητα

Η Επιτροπή, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη, εξασφαλίζει τη
συνοχή ανάµεσα στα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα από-
φαση και τις άλλες κοινοτικές δράσεις και πρωτοβουλίες.

Η Επιτροπή φροντίζει επίσης να καταβάλλονται οι αναγκαίες προ-
σπάθειες προκειµένου να µπορούν τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες να
συµµετέχουν ισότιµα στα κοινοτικά προγράµµατα και πρωτοβου-
λίες.

Εξασφαλίζει τη βέλτιστη συµπληρωµατικότητα ανάµεσα στο ευρω-
παϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και τις άλλες κοινοτικές,
εθνικές και περιφερειακές πρωτοβουλίες και πόρους που υπάρχουν
και µπορούν να συµβάλουν στην επίτευξη των στόχων του ευρω-
παϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.

Άρθρο 10

Συµµετοχή των χωρών ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, των συνδεδεµένων χωρών
της Κεντρικής και της Ανατολικής Ευρώπης, της Κύπρου, της

Μάλτας και της Τουρκίας

Στο ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες µπορούν να
συµµετέχουν οι εξής χώρες:

α) οι χώρες ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται
στη συµφωνία ΕΟΧ,

β) οι υποψήφιες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης
(ΧΚΑΕ), σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται στις ευρω-
παϊκές συµφωνίες, στα πρόσθετα πρωτόκολλα και στις αποφά-
σεις των αντίστοιχων Συµβουλίων Σύνδεσης,

γ) η Κύπρος, η Μάλτα και η Τουρκία, υπό τον όρο ότι η συµµε-
τοχή αυτή χρηµατοδοτείται µε συµπληρωµατικές πιστώσεις,
σύµφωνα µε διαδικασίες που συµφωνούνται µε αυτές τις χώρες.

Άρθρο 11

Προϋπολογισµός

1. Το ποσό χρηµατοδοτικής αναφοράς για την εκτέλεση της
παρούσας απόφασης ανέρχεται σε 12 εκατοµµύρια ευρώ.

2. Οι ετήσιες πιστώσεις εγκρίνονται από την αρµόδια για τον
προϋπολογισµό αρχή εντός των ορίων των χρηµατοδοτικών προο-
πτικών.

3. Οι δράσεις για την προετοιµασία της έναρξης του ευρωπαϊ-
κού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες µπορούν να
χρηµατοδοτηθούν από την 1η Ιανουαρίου 2002 και εξής.

Άρθρο 12

∆ιεθνής συνεργασία

Στο πλαίσιο της παρούσας απόφασης, η Επιτροπή µπορεί να συνερ-
γάζεται µε ενδιαφερόµενες διεθνείς οργανώσεις.

Άρθρο 13

Παρακολούθηση και αξιολόγηση

Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση, έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2004 το
αργότερο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Οικο-
νοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών
σχετικά µε την εφαρµογή, τα αποτελέσµατα και τη συνολική αξιο-
λόγηση των µέτρων που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση,
συµπεριλαµβανοµένης µιας αξιολόγησης των µακροπρόθεσµων
αποτελεσµάτων αυτών των µέτρων. Η Επιτροπή µεριµνά ώστε η
έκθεση αυτή να εκπονείται και σε µορφές προσιτές στα άτοµα µε
ειδικές ανάγκες.

Άρθρο 14

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Παράγει αποτελέσµατα από την ηµέρα της δηµοσίευσής της.

Βρυξέλλες, 3 ∆εκεµβρίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

F. VANDENBROUCKE
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΦΥΣΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 3

Α. ∆ράσεις σε κοινοτικό επίπεδο

1. Συναντήσεις και εκδηλώσεις:

α) διοργάνωση συναντήσεων σε κοινοτικό επίπεδο,

β) διοργάνωση εκδηλώσεων ευαισθητοποίησης ως προς τα δικαιώµατα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, συµπεριλαµβανο-
µένων των διασκέψεων έναρξης και λήξης του ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.

2. Εκστρατείες ενηµέρωσης και προώθησης που περιλαµβάνουν:

α) τον σχεδιασµό λογότυπου και διαφηµιστικών συνθηµάτων για το ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, που
θα χρησιµοποιηθούν στο πλαίσιο όλων των δραστηριοτήτων που συνδέονται µε το έτος,

β) εκστρατεία ενηµέρωσης σε κοινοτική κλίµακα,

γ) παραγωγή εργαλείων και βοηθηµάτων στα οποία θα έχουν πρόσβαση τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες σε όλη την
Κοινότητα,

δ) κατάλληλες πρωτοβουλίες από ευρωπαϊκές ΜΚΟ για τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες µε στόχο τη διάδοση πληροφοριών
σχετικά µε το ευρωπαϊκό έτος, προσαρµοσµένες ιδίως στις ανάγκες των ατόµων µε συγκεκριµένες ή πολλαπλές
αναπηρίες ή/και των ατόµων µε ειδικές ανάγκες που αντιµετωπίζουν πολλαπλές διακρίσεις,

ε) την οργάνωση ευρωπαϊκών διαγωνισµών που προβάλλουν τα επιτεύγµατα και τις εµπειρίες όσον αφορά τα θέµατα του
ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.

Η Επιτροπή φροντίζει να συµµετέχουν στην εκπόνηση των µηνυµάτων και των εικόνων που παράγονται κατά την
εκστρατεία ενηµέρωσης, οι οργανώσεις των ατόµων µε ειδικές ανάγκες.

3. Άλλες δράσεις:

Συνεργασία µε τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης ως εταίρους για τη διάδοση των πληροφοριών σχετικά µε το ευρωπαϊκό έτος
των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, για τη χρήση νέων εργαλείων που θα διευκολύνουν την πρόσβαση σε αυτές τις
πληροφορίες (όπως υποτιτλισµός για τα άτοµα µε προβλήµατα ακοής και περιγραφή εικόνων για τα άτοµα µε περιορι-
σµένη όραση) και σε άλλα προγράµµατα, εφόσον είναι δυνατόν, καθώς και για τη βελτίωση της επικοινωνίας για τα άτοµα
µε ειδικές ανάγκες.

Έρευνες και µελέτες κοινοτικής κλίµακας, ιδίως σχετικά µε σειρά ερωτήσεων που αποσκοπούν σε αξιολόγηση των
επιπτώσεων του ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, οι οποίες θα πρέπει να συµπεριληφθούν σε έρευνα του
ευρωβαροµέτρου, καθώς και έκθεση αξιολόγησης σχετικά µε την αποτελεσµατικότητα και τον αντίκτυπο του ευρωπαϊκού
έτους. Η µελέτη αυτή πρέπει να αξιολογεί τις προσπάθειες που γίνονται για να ενσωµατωθούν τα άτοµα αυτά στην
Κοινότητα, ιδίως µέσω των προγραµµάτων προώθησης της αυτονοµίας.

4. Αυτή η χρηµατοδότηση µπορεί να λαµβάνει τις ακόλουθες µορφές:

— άµεση αγορά αγαθών και υπηρεσιών, ιδίως στον τοµέα της επικοινωνίας, µε ανοιχτή ή/και κλειστή πρόσκληση
υποβολής προσφορών,

— άµεση αγορά συµβουλευτικών υπηρεσιών, µε ανοιχτή ή/και κλειστή πρόσκληση υποβολής προσφορών,

— επιδοτήσεις για την κάλυψη των δαπανών για ειδικές εκδηλώσεις που οργανώνονται σε ευρωπαϊκό επίπεδο µε στόχο να
αναδείξουν το ευρωπαϊκό έτος ατόµων µε ειδικές ανάγκες, και να ευαισθητοποιήσουν τους πολίτες· η χρηµατοδότηση
αυτή δεν θα υπερβεί το 80 %.

Β. ∆ράσεις σε εθνική κλίµακα

∆ράσεις σε τοπικό, περιφερειακό, εθνικό ή διακρατικό επίπεδο µπορεί να πληρούν τους απαιτούµενους όρους για να
χρηµατοδοτηθούν από τον κοινοτικό προϋπολογισµό σε ποσοστό έως 50 % του κόστους κατ’ ανώτατο όριο, ανάλογα µε τη
φύση και το περιεχόµενο της πρότασης. Μεταξύ άλλων µπορούν να συµπεριλαµβάνονται στις δράσεις αυτές:

1. Εκδηλώσεις που συνδέονται µε τους στόχους του ευρωπαϊκού έτους των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, συµπεριλαµβανο-
µένης της εναρκτήριας εκδήλωσης του έτους.

2. Εκστρατείες ενηµέρωσης και µέτρα διάδοσης παραδειγµάτων ορθής πρακτικής εκτός από εκείνες που καθορίζονται στο
τµήµα A, σηµείο 2 του παρόντος παραρτήµατος.

3. Απονοµή βραβείων ή οργάνωση διαγωνισµών.

4. Έρευνες και µελέτες εκτός από αυτές που αναφέρονται στο τµήµα Α, σηµείο 3.
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Γ. ∆ράσεις που δεν λαµβάνουν οικονοµική ενίσχυση από τον κοινοτικό προϋπολογισµό

Η Κοινότητα θα προσφέρει ηθική υποστήριξη, µεταξύ άλλων µε γραπτή άδεια για τη χρήση του λογότυπου και των λοιπών
υλικών που συνδέονται µε το ευρωπαϊκό έτος των ατόµων µε ειδικές ανάγκες, σε πρωτοβουλίες δηµόσιων ή ιδιωτικών
οργανισµών, εφόσον αυτοί οι οργανισµοί µπορούν να αποδείξουν ικανοποιητικά στην Επιτροπή ότι οι εν λόγω πρωτοβουλίες
βρίσκονται ή θα βρίσκονται σε εξέλιξη κατά τη διάρκεια του έτους 2003 και ενδέχεται να συµβάλουν στην επίτευξη ενός ή
περισσότερων στόχων του εν λόγω έτους.

Για την εφαρµογή των αποφάσεων αυτών, η Επιτροπή µπορεί να κάνει χρήση τεχνικής ή/και διοικητικής βοήθειας, µε αµοιβαίο
όφελος Επιτροπής και δικαιούχων, όσον αφορά τον εντοπισµό, την προετοιµασία, τη διαχείριση, την παρακολούθηση και τον
έλεγχο των µέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 3.

Η Επιτροπή µπορεί επίσης να αναλαµβάνει µελέτες, να διοργανώσει συναντήσεις εµπειρογνωµόνων ή να αναλαµβάνει δράσεις
ενηµέρωσης και δηµοσίευσης που έχουν άµεση σχέση µε τον στόχο της παρούσας απόφασης.


